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Βυζαντινή μουσική σημειογραφία

Διδάσκων: Κυριάκος Καλαϊτζίδης



Αλφαβητική σημειογραφία στην ελληνική αρχαιότητα από 
τον 5ο π.Χ. αι.

- Stelios Psaroudakis άρθρο στον Τόμο Ιστορίας, MediMuses, «Εν Χορδαίς» 2005.
- Pöhlman, E. & West M., Documents of Ancient Greek Music, Oxford 2001.



Περίπου 62 αποσπάσματα 
αρχαίας ελληνικής μουσικής 
με αλφαβητική σημειογραφία 
έως τον 3ο αιώνα μ.Χ.



«Κλίμακες» Αρχαίας 
Ελληνικής Μουσικής



Βυζαντινή παρασημαντική

Εκφωνητική σημειογραφία από τον 6ο έως και τον 15ο αι.

Ο παλαιότερος κώδικας, τέλη 8ου - αρχές 9ου αι. Ευχολόγιον.
Greek codex 336, Barberini collection, the Vatican Library.

Νευματική σημειογραφία από το 950 μ.Χ. περίπου.

Ο αριθμός των σωζόμενων μουσικών χειρογράφων (10ος-19ος

αι.) είναι περίπου 8.500 (περίπου 3.000.000 σελίδες).

Το πρώτο έντυπο βιβλίο ΜΒ εκδόθηκε στα 1820.

Από το 1820 έως το 1899 εκδόθηκαν περί τα 320 βιβλία ΜΒ.
Εκφωνητική και σημειογραφία.



Τα εκφωνητικά σημάδια



Ευαγγέλιο, Ι. Μ. Ιβήρων
Άγιον Όρος
11ος αι.



Σημειογραφική περίοδος (10ος – 21ος αι.)

Μέχρι την εισαγωγή της Νέας Μεθόδου, το 1814, η
σημειογραφία είχε στενογραφικό χαρακτήρα χρησιμοποιώντας
συνδυασμούς αφώνων και φωνητικών σημαδιών για να
καταγράψει συγκεκριμένες εκτεταμένες μουσικές γραμμές.

Τα σημάδια της βυζαντινής μουσικής μπορούν να χωριστούν σε
τέσσερις ενότητες:

Α. Οι δύο μεγάλες κατηγορίες, δηλαδή τα άφωνα και τα φωνητικά
σημάδια και

Β. Δύο άλλες κατηγορίες, τα φθορικά και ηχητικά σημάδια.



α) Πρώτη περίοδος: Πρώιμη βυζαντινή σημειογραφία (950 - 1177)

β) Δεύτερη περίοδος: Μέση πλήρης βυζαντινή σημειογραφία, η λεγόμενη
στρογγύλη σημειογραφία (1177 – 1670)

γ) Τρίτη περίοδος: Μεταβατική, εξηγητική βυζαντινή σημειογραφία (1670 –
1814)

δ) Τέταρτη περίοδος: Νέα αναλυτική Βυζαντινή σημειογραφία ή Νέα
Μέθοδος (1814 - σήμερα)



Κώδικας Ι. Μ. Μεγίστης Λαύρας,
Άγιον Όρος (Γ 67, φ 159α), β΄
ήμισυ 10ου αι.

“Αρχή συν Θεώ αγίω των
μελοδημάτων …”

Η έννοια του μελωδήματος δεν
είναι ένας φθόγγος, αλλά μια
μουσική φράση.

Πρώτη περίοδος:
Πρώιμη βυζαντινή σημειογραφία
(950 - 1777)

Πίνακας σημαδιών με το όνομα
«μελωδήματα».



Από τα μελωδήματα μόνο έξι είναι σημάδια που αφορούν διαστήματα.



Σύνοψη και αξιολόγηση των ευρημάτων της έρευνας για τη σημειογραφία
της πρώτης περιόδου από τον Oliver Strunk στο Specimina Notationum
Antiquorum, Monumenta Musicae Byzantinae, Hauniae (Κοπεγχάγη)
1966).
Ένας πραγματικός άτλαντας της σημειογραφίας αυτής της περιόδου.

Δύο τύποι σημειογραφίας: ο ένας απλούστερος και ο άλλος πιο περίτεχνος,
με περισσότερα μελίσματα και μελωδήματα.

Σχεδόν όλα τα Ειρμολόγια είναι γραμμένα με την απλή σημειογραφία, ενώ τα
Στιχηράρια και τα Τριώδια με την πιο περίπλοκη και μελισματική
σημειογραφία.

Αγιορειτική ή Chartres, από τον Αθωνικό κώδικα Γ67 της Ι. Μ. Μεγίστης
Λαύρας Αγ. Όρους - Άθω που χρονολογείται από τον 10ο αι.

Aγιοπολίτικη (Ιερουσαλήμ) ή Coislin, από τον κώδικα Coislin 220 (11ος
αι.) που φυλάσσεται στη Bibliothèque Nationale στο Παρίσι.
Ειρμολόγιο γραμμένο στην Ιερουσαλήμ, το οποίο καταγράφει την μουσική
παράδοση της Μονής του Αγίου Σάββα.



«Mετά μύρων προσελθούσαι» Β΄
Εωθινό. Εμβληματικό χφ (Αγιορειτική
ή Chartres σημειογραφία) από την
Κπολη.

Ι. Μ. Μεγίστης Λαύρας Γ67, φ 151r
(11ος αι.).



Δεύτερη περίοδος: Μέση πλήρης βυζαντινή σημειογραφία, η λεγόμενη
στρογγύλη σημειογραφία (1177 – 1670)

Λίγες εκατοντάδες κωδίκων και τις εξής θεωρητικές πηγές:

Αγιοπολίτης (αρχές 14ου αι.), Εργασία για τη Μουσική Θεωρία. Έκδοση του Jörgen Raasted
CIMAGL (Cahiers de l'Institut du Moyen Age Grec et Latin), Κοπεγχάγη 1983.

Ανωνύμου Προθεωρία της Παπαδικής [ή Ψαλτικής] Τέχνης, στα μέσα του 14ου αι.

Μέθοδος σημαδιών και θέσεων, Ιωάννη Γλυκύ του Πρωτοψάλτη (πρώτο μισό του 14ου αι.)

Ιωάννης Παπαδόπουλος Κουκουζέλης, ο Μαΐστωρ (χφ ΕΒΕ 2458, έτος 1336)
Γρ. Θ. Στάθης, Η μέθοδος θέσεων του Ιωάννη Κουκουζέλη και η εφαρμογή της, μονογραφίες
του Δανικού Ινστιτούτου στην Αθήνα, τόμος 2, 1993].

Γαβριήλ Ιερομόναχος της Μονής των Ξανθοπούλων (μέσα του 15ου αι.)
Gabriel Hieromonachos, Abhandlung über den Kirchengesang, herausgegeben von Christian
Hannick und Gerda Wolfram, (Monumenta Musicae Byzantinae - Corpus Scriptorum de Re
Musica, τόμος I), Wien 1985.

Μανουήλ Χρυσάφης Λαμπαδάριος (Ι. Μ. Ιβήρων 1120, αυτόγραφος κώδικας, έτος 1458).
Επιμέλεια: Dimitri Conomos, (Monumenta Musicae Byzantinae - Corpus Scriptorum de Re
Musica, τόμος II, Wien 1985).





Δεύτερη περίοδος: πίνακας σημαδιών









Μερικοί συνδιασμοί
φωνητικών σημαδιών





«Θέσις γαρ λέγεται η των σημαδίων ένωσις, ήτις αποτελεί το
μέλος. Καθώς γαρ εν τη Γραμματική των είκοσι τεσσάρων
στοιχείων η ένωσις συλλαβισθείσα αποτελεί τον λόγον, τον
αυτόν τρόπον και τα σημάδια των φωνών ενούνται
επιστημόνως και αποτελούσι το μέλος και λέγεται το τοιούτον
τότε θέσις.»

Μανουήλ Χρυσάφης Λαμπαδάριος (Ι. Μ. Ιβήρων 1120, αυτόγραφος κώδικας, έτος 1458).





Τρίτη περίοδος: Μεταβατική, εξηγητική βυζαντινή
σημειογραφία (1670 – 1814)

Βαθμιαίες αλλαγές που σχετίζονται με τις αλλαγές στη μελοποιία.

Και τα δύο, δηλαδή οι σημειογραφικές και οι συνθετικές αλλαγές
οδήγησαν σε μια οριστική και συστηματική αναθεώρηση των κανόνων
μουσικής γραφής.

Τέσσερα ξεχωριστά χαρακτηριστικά που καθόρισαν αυτές τις αλλαγές:

- Ο «καινοφανής καλλωπισμός» και οι «νέες θέσεις»
- Η «εξήγηση» ή «ανάλυση» της σημειογραφίας
- Η «σύντμηση»
- Η σταδιακή εξαφάνιση ορισμένων αφώνων σημαδιών



«Ο θέλων μουσική μαθείν...»

Παναγιώτης Χρυσάφης ο Νέος
Β΄ ήμυσι 17ου αι.
Ι. Μ. Ιβήρων, Άγιον Όρος

Ο θέλων μουσικήν μαθείν
και θέλων επαινείσθαι
θέλει πολλάς υπομονάς
θέλει πολλάς ημέρας
τιμήν προς τον διδάσκαλον
δουκάτα εις τας χείρας
τότε να μάθει ο μαθητής
και τέλειος να γένει.



Τέταρτη περίοδος: Νέα αναλυτική Βυζαντινή σημειογραφία ή Νέα
Μέθοδος (1814 - σήμερα)

Η μεταρρύθμιση της σημειογραφίας από τους Τρεις Δασκάλους:
Χρύσανθο Μαδύτου, Γρηγόριο Πρωτοψάλτη, Χουρμούζιο Χαρτοφυλάκα.

- Κατάργηση πέντε σημαδιών και όλων των μεγάλων υποστάσεων
χειρονομίας εκτός από έξι.
- Εισαγωγή νέων σημαδιών (μαρτυρίες και φθορές), σαφής
προσδιορισμός χρόνου.

- Εισαγωγή μονοσύλλαβης παραλλαγής, κατάργηση της πολυσύλλαβης.
- Καθορισμός διαστημάτων, «κλιμάκων», και ενέργειας των φθορών.

Το περιεχόμενο των θέσεων αυτών και των μεγάλων υποστάσεων
«εξηγήθηκε» πλήρως στην αναλυτική Νέα Μέθοδο από τους Τρεις
Δασκάλους και τους πρώτους μαθητές τους, ένα έργο τεράστιας
διάστασης και σπουδαιότητας, δημιουργώντας ένα σύνολο περισσότερων
από εξήντα δύο ογκώδεις κώδικες, κατά το πλείον αδημοσίευτους.

Η εγκύκλιος του Πατριάρχη Γρηγορίου του Ε΄.



Κοσμική μουσική στη χειρόγραφη παράδοση της

Ψαλτικής τέχνης

• 15 χειρόγραφα και
• 61 φυλλάδες, σπαράγματα, μεμονωμένα φύλλα

• Σύνολο 4.200 σελίδων που περιέχουν κοσμική μουσική
της Ανατολής

• 66 επώνυμοι συνθέτες (Έλληνες, Τούρκοι, Πέρσες,
Άραβες, Εβραίοι) και πολλοί ανώνυμοι

• Σύνολο 1058 έργων και ορισμένων άλλων που είναι
ημιτελή



EBE 2401, αι. ιε΄, φ 122v· γραφέας άδηλος. 
«Πέρσικον», Αρ γϊ γϊ γϊ α το γγο γγο γγορ ρϊ γγϊ
Σύνθεση του ’Abd Al-Qadir Al-Maraghi (1353 - 1435), 



Duke 45, ιε + αἰ. (τέλη), φ 44r· γραφέας ὁ Ἄγγελος Γρηγορίου. 
Μοιρολόι τῆς Παναγίας Παρισταμένη τῷ Σταυρῷ. 



Ὀλυμπιωτίσσης 1883, ιστ ́ αἰ., φφ 12v-
13v· γραφέας ἄδηλος. 
Ποίημα Γεωργίου Θεριανοῦ «Περὶ τοῦ
θανάτου ὅταν ἡ ψυχὴ φοβῆτε // τὸν
ἀποχωρισμὸν τοῦ σώματος».

Κόσμε χε // αφήνοσε κ’ αποχορίζομέ σε…  



Τασνήφ πέρσικον 

Αχ γιαριμ,

ετερουδρηττερϊ τϊνα 

τιλλιλϊρ

’Abd Al-Qadir Al-

Maraghi (1353 -

1435), 

ήχος α΄, 

Λειμώνος 259, 

184r.



Ιβήρων 1189, αι. ιστ΄ (1562), φφ 120r–127v· γραφέας ο Λεόντιος
ιερομόναχος Κουκουζέλης. Το αρχαιότερο σημειογραφημένο ελληνικό
τραγούδι Χαίρεσθε, κάμποι, χαίρεσθε



Χαίρεσθε, κάμποι, χαίρεσθε, χαίρεσθε τον καλόν μου˙
περδίκια κακανίσετε κι αποκοιμίσετέ τον.

Ντος τι γιαλλαλλι ντος τουμ γαιλαλλαλλαλλε
ταραϊλινε ντος τουμ γιαγιαλαλε ταλλαλλαλλε
ταρλα ταρλα τανατιρινε.

Δάφνη και μερσίνη εσύ ’σαι και τα φύλλα σου μυρίζουν˙
και τα φύλλα σου μυρίζουν και χειμών’ και καλοκαίρι. 

Έχω βοτάνιν της φιλιάς να σπείρω ‘γω στες στράτες˙
τα μονοπάτια τα περνά γοργά να με τη φέρουν.

Ντος τι γιαλλαλλι ντος τουμ γαιλαλλαλλαλλε…

Τα πουλίτζα κοιλαδούνε ’γείρου δεν τον αγαπάς˙
κάν παράσκυψε και πέμε, νιότερε, και τι γυρεύεις.

Να συνηθίσει το πουλί να μπει στο περιβόλι˙
να κακανίζει τας αυγάς ω διά την ποθητήν μου.

Ντος τι γιαλλαλλι ντος τουμ γαιλαλλαλλαλλε…

Το φιλίν το με ζητάς ακόμη ουκ ήρτεν ο καιρός˙
κι αυτό δύνομαι ποσώς ν’ απομένω λυγερή.



α΄ στροφή / τερενούμ / α΄ επωδός

β΄ στροφή / τερενούμ / β΄ επωδός

γ΄ στροφή / τερενούμ / γ΄ επωδός

Χαίρεσθε, κάκαααμποι, χαί-κάμποι χαίρεσθε,
χαίρεσθε τον καλοοοοοοοοοοοοόν μου˙
περδί-περδίκια κααακανίσετεεεε
κι αποκοιμίσετεεεεεεεεεεέ τοοον.

Έχω βοοτα-βοτάνιν της να-της φιλιάς
να σπείρω γω στες στρααααααααάτες˙
τα μο-τα μονοπααάτια τα περνααά
γοργά να με τη φεεεεεεεεεεεεέρουν.

Να συνηηηθιιιίσει το πουλί
να μπει στοοο περιβοοοοοοοοοοοόλι˙
να κακακακανιιίζει τας αυγααάς
ω διά την ποθητηηηηηηηηηήν μου.



Στο ίδιο χφ (Ιβήρων 1189, αι. ιστ΄ (1562):

Πέρσικον Γελλεγελλελλι… Ετϊερκϊαν, 
ήχος βαρύς



[Αδιευκρίνιστου είδους σύνθεση] 

Ανενε… [Ν]τοστουμ γελελα… 

τζανιμε ντιλ ντιλ  

«Ισμαηλίτικον»
Πατριάρχου Θεοφάνους 
Καρύκη, ήχος πλ. α΄,

Ανανιάδου (Οικ. Πατρ.) 6, 111v.



Στα Μεταβυζαντινά μουσικά χφφ σώζονται τα εξής έργα:

18 Ελληνικά τραγούδια (λόγια και δημώδη, 16ος -19ος αι.)

10 έργα λόγιας περσικής μουσικής

438 Φαναριώτικα τραγούδια

163 Πεσρέφια

52 Οργανικά σεμάγια

12 Ταξίμια

71 Σεγίρ

13 Κιάρια 

1 Κιαρ νατίκ

81 Μπεστέδες

56 Φωνητικά σεμάγια

47 Σαρκιά Και άλλα 150 έργα που δεν κατατάσσονται 

σε κάποια συγκεκριμένη παράδοση





Επώνυμοι συνθέτες στο χφ Γριτσάνη 3

’Abd Al-Qadir Al-Maraghi (1353 - 1453), Mehmet Ağa [Kul] (- 1580;),

Ḥasan Cān (1490 - 1567), Gazi Giray Han II (1554 - 1607), Seyf el-

Mısrî (16ος αι.), Ḫacı Kāșım ( - 1600 ;), Emir-i Hacc (- 1600?; ή α΄ μισό

16ου αι.), Ağa Mu’min (17ος αι.;), Ali Beğ (17ος αι.;), Riza Ağa (- 1650;),

Solak-Zâde Mıskaalî Mehmed Hemdemî Çelebî (- 1658), Murad Ağa

[Şeştârî], (1610 - 1673), Şerîf ( ; - 1680), Küçük Hatib (- 1700;), Reftâr

Kalfa (- 1700;), Itrî (Buhûrî-zâde Mustafa Efendi or/and Çelebi) (1638; -

1712), Δημήτριος Καντεμίρης (1673 - 1723), Kasım (Kaasim) [Mehmed]

(- 1730;)], Abdurrahmân Bâhir Efendu [Arab-zâde] (1680 - 1746),

Zakharias Khanendeh (18ος αι.), Hızır Ağa (; - 1760), Tanburi Haham

Musi (Moshe) (; - 1770;), Tζώρτζης 18ος αι.), Ahmet Ağa [Musâhib

Seyyid, Vardakosta] (1728? – 1794).



ΒΚΨ 60
Χφ Πέτρου Πελοποννησίου



Επώνυμοι συνθέτες στα χφφ ΒΚΨ – Αρχείο Γρηγορίου

Πρωτοψάλτου (ντοσιέ), 60 & 137:

Behrâm Ağa [Nefiri] (- 1560;), Riza Ağa (- 1650;), Σαατ-τζή

[Muzaffer (Sâatçî Mustafa Efendi)] (- 1710;), Hasan Ağa

[Benli, Τanbûrî, Musâhib-i Şehriyârî] (1607 - 1662), Tanburi

Haham Musi (Moshe) (; – 1770;), Emir-i Hacc (- 1600; ή β΄

μισό 16ου αι.).



Σέϊφ μισεΐν ναζιρεσί, μακάμ αράκ, τουγιέκ, Γριτσάνη 3, 61v → Irak Naẓire-i Seyfü’l-Misri, Düyek, Cantemir, f.
103-104, opus no 194.

Ασίκ χουσεϊνί, τουγιέκ, Γριτσάνη 3, 150r → Asik Huseyni Düyek, Cantemir, f. 46-47, opus no 84.

Μουχαγιέρ δουγιέκ κιουτσιούκ Αλί Πέη, Γριτσάνη 3, 156v → Pișrev-i ‘Ali Beğ, der Maḳām-ı Muḥayyer,
Ușūleș Düyek, Bobowski, 70-1.

Νεβά, [ήχος πλ. β΄], φέρι μουχαμές, ΒΚΨ 60, 25v. → Nevā ‘Acemler Fer’-i Muḥammes, f. 37, opus no 68.

Γγιουλιστάν πεντζιουγγιάχ, δουγιέκ, Γριτσάνη 3, 148v. → Pencgāh Gülistān Düyek, Cantemir, f. 17-18, opus
no 27.

Χουσεϊνί, ντέβρι ρεβάν, ΒΚΨ 60, 52r. → Ḥüseyni Dev-i Revān Hindliler, Cantemir, f. 93, opus no 172.

Γκιούλ τέβρι Πεσρέφι, ήχος πλ. δ΄, ντεβρί κεμπίρ, Γριτσάνη 3, 235v. → Rast Gül Devr’i Devr-i kebir, Cantemir,
f. 67, opus no 122.
Χουσεϊνί γαμζεκιάρ ναζιρεσί Πεσρέφι, δουγιέκ, Γριτσάνη 3, 251v. → Ḥüseyni Naẓire-i Gamzekār Düyek,
Cantemir, f. 170-171, opus no 314.

Χουσεϊνί σουκουφεζάρ ναζιρεσί, δουγιέκ, ΒΚΨ 60, 39v. → Ḥüseyni Naẓire-i Şükūfezār Düyek, Cantemir, f.
50, opus no 90.

Χιτζάζ τουρνά, σακίλ, ΒΚΨ 60, 22v. → ‘Uzzal Turna Sakîl, Cantemir, f. 176-177, opus no 324.

Σεγκιάχ , δουγιέκ, Γριτσάνη 3, 60v. → Segâh Ruhban Düyek, Cantemir, f. 97-98, opus no 182.

Μπεγιάτι , Behrâm, ντεβρί κεμπίρ ΒΚΨ 60, 18r. → Pisrev-i Behram Nefiri, Bobowski f. 69-1.

Νεβά μπουγιούκ, δουγιέκ, ΒΚΨ 60, 26r. → Büyük Nevā Düyek, Cantemir, f. 38-39, opus no 70.

Ραστ μουρασά Πεσρέφι, δουγιέκ, Γριτσάνη 3, 221v & Γριτσάνη 3, 223v. → Rast Murașș‘a Düyek, Cantemir, f.
113, opus no 214.

Νεβά μπουγιούκ, τσεμπέρ, ΒΚΨ 60, 47r. → Büyük Neva çember, Cantemir, f. 102-103, opus no 191.



Γριτσάνη 3
43v Μακάμ σεγκιάχ, ουσούλ μουχαμές, ήχος δ΄ λέγετος. Σερ χανέ, ορτά χανέ, τερκίπι, σερ χανέ
και μιλαζιμέ, σον χανές ουσούλ σοφιάν. Τερκίπι β΄, τερκίπι γ΄. Είτα σερ χανές μιλαζιμέ.
51v Μακάμ ατζέμ, ουσούλ τζεμπέρ, πεστρέφ αμά τζεμπέρ. Το αυτό. Μιλαζιμές. Το αυτό. Τερκίπι.
Το αυτό. Είτα το πρώτο τερκίπι. Ορτά χανές. Τολάπι. Τερκίπι β΄. Μιλαζιμές. Σον χανές. Πάλιν.
68r έτερον πεστρέφι ασιράν, ουσούλ τζεμπέρ. Το αυτό, μιλαζιμές, τολάπι, τερκίπι β΄, ορτά χανές,
τερκίπι β΄, ντολάπι, είτα το σερ χανέ και έπειτα τον μιλαζιμέ, σον χανές, τολάπι, ντολάπι, είτα το σερ χανέ
έπειτα τον μιλαζιμέ.
221v πεστρέφ μουρασά, μακάμ ραστ, ουσουλές τουγέκ. μιλαζιμές, τερκίπι β΄, τερκίπι γ΄, ορτά
χανές, τερκίπι β΄, γ΄, δ΄, είτα το τελευταίο τερκίπι του μιλαζιμέ και ύστερον εξ’ αρχής τον μιλαζιμέ έως
τέλους είτα τον σον χαν[έ], σον χανέ, τερκίπι β΄, τερκίπι γ΄, του ορτά χανέ, είτα το τελευταίον τερκίπι τον
μιλαζιμέ και αύθις τον μιλαζιμέ εξ’ αρχής και τελειώνει.

ΒΚΨ 60:

6v Το αράκ ζαρμπέην, από αράκ, μουλαζουμές από ντουγκιάχ, τερκίπι β΄ από νεβά, τερκίπι γ΄
από αράκ, ο ορτά χανές από νεβά, τερκίπι β΄ από μουχαγέρ, ο μουλαζουμές από την αρχή, ο σον από
ραστ (και ενδείξεις, μπουσελίκ, σαμπά).
11r πεστρέφι μακάμ καρτζιγάρ, δουγιέκ από ραστ Τετερελα τερελελα, ο μουλαζουμές από σεγκιάχ,
Τετερελα τερελελα, τερκίπι β΄ από σεγκιάχ Τετερελα τερελελα, γ΄ τερκίπι από ραστ Τετερελα τερελελα,
τερκίπι δ΄ από σεγκιάχ Τετερελα τερελελα, ορτά χανές από σεγκιάχ Τετερελα τερελελα, ο σον από νεβά
Τετερελα τερελελα.
47r Το μπιγιούκ νεβά τζεμπέρ, από νεβά, μουλαζουμές από χουσεηνή, τερκίπι β΄ από σεγκιάχ,
ορτά χανές από νεβά, μουλαζουμές, ο σον χανές από νεβά με νεχαβέντι, μπεγιατί.





Τώρα πια αποφασίζω στο 
εξής να εγλεντίζω, 
Πέτρου Πελοποννησίου, 
ήχος δ΄7, γεγκιάχ, σοφιάν: 
ΒΚΨ 19/173, 1r.



Χουσεϊνί Ασηράν Κιάρη, Τα διρ 
τενε τενι τενε, Αμάν μάτια μου αν 
ξηρανθούν οι πικροί σας ποταμοί 
Γεωργίου Σούτσου, ήχος α΄ εκ 
του κάτω κε, σοφιάν, στίχοι 
Γεωργίου Σούτσου: ΒΡΑ 784,1r.



Πεσρέφι του κυρ Ζαχαρίου,
μακάμ μπεστενιγκιάρ, 
ήχος βαρύς, 
ουσουλές τέβρι κεπίρ: 
Γριτσάνη 3.





Έλπιζα και πάλι ελπίζω Γρηγορίου Πρωτοψάλτου, ήχος πλ. α΄ 
σπάθιος, Χησάρ μπουσελίκ, τσιφτέ δουγέκ: ΒΚΨ (ντοσιέ) 89, 14.


